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CONSONANTARIO EBRAICO (Cfr. Pepi/Serafini, CORSO D’EBRAICO, p. 3)

BUE 1

CASA 2

CAMMELLO
3

CONSONANTE SIGNIFICATO NOME TRANSLITTERAZIONE/ PRONUNCIA NUMERO

PORTA 4

SOFFIO 5

GANCIO 6



CONSONANTE SIGNIFICATO NOME TRANSLITTERAZIONE/ PRONUNCIA NUMERO

ARMA 7

GABBIA 8ḤETH

SERPENTE 9ṬETH

MANO 10

PA L M

O

20
KAF

כ = INIZIO/CENTRO PAROLA

ך = FINE PAROLA (SOFÌT)

PUNGOLO
30

ACQUA
40

MEM

מ = INIZIO/CENTRO PAROLA

ם = FINE PAROLA (SOFÌT)



CONSONANTE SIGNIFICATO NOME TRANSLITTERAZIONE PRONUNCIA NUMERO

PESCE 50
NUN

נ = INIZIO/CENTRO PAROLA

ן = FINE PAROLA (SOFÌT)

STAMPELLA
60

OCCHIO 70

BOCCA

80
PE

פ =  INIZIO/CENTRO PAROLA

ף = FINE PAROLA (SOFÌT)

FIANCO

/LATO

90
ṢADE

צ =  INIZIO/CENTRO PAROLA

ץ = FINE PAROLA (SOFÌT)

SCIMMIA / NUCA 100



CONSONANTE SIGNIFICATO NOME TRANSLITTERAZIONE/ PRONUNCIA NUMERO

200TESTA

300DENTE

400

SEGNO



Deiana-Spreafico Guida allo studio dell’ebraico biblico, Società biblica, Roma 1993 p. 5

CONSONANTARIO CON VALORE NUMERICO E SCRITTURA CORSIVA ISRAELIANO



OSSERVAZIONI SULLE CONSONANTI

(Serafini/Pepi, p. 4)

= SOFÌT/FINALI

Quando queste consonanti ( a cui possono essere associate a volte anche

altre, ad es. א ) hanno funzioni vocaliche vengono chiamate «mater

lectionis» ( in genere allungano la vocale a cui sono affiancate).



VERIFICA COMPITI PER CASA (TRANSLITTERAZIONE) 

הוא = hwʾ , (pg. 195 Schökel ) vocalizzato  הוּא= hûʾ(egli, esso, lui, 

quello) “u” con “mater lectionis: la consonante waw/ ו

con un puntino al suo interno (ּו ) rappresenta una «u» 

allungata e, come tale, va translitterata =  û.



=היא hyʾ (pg. 198) vocalizzata הִיא = hîʾ (ella, essa, lei, quella) “i” con mater 

lectionis : la consonante yod ha la funzione di allungare la i/ḥireq (י)

– puntino sotto la he) =  ִה a cui si aggiunge la yod= הִי, 

trans. hî e NON hi.



זהב = zhb, (pg. 225 Schökel) vocalizzata in זָהָב = z֕āhāb (=oro), “a” lunga ( ָ ā) 

qameṣ sotto la consonante che la precede.



אחד = ʾḥd (pg. 27) vocalizzata in  אֶחָד =ʾeḥād (=uno) “e” breve (=  ֶ e )                            

s ͤ gol, + “a” lunga ( ָ ā) qameṣ



https://youtu.be/u_EvzURStlc?si=89yRtyDi

5KI7n67b

https://youtu.be/u_EvzURStlc?si=89yRtyDi5KI7n67b

